
NARIADENIE KOMISIE (ES) č. 793/2009 

z 31. augusta 2009, 

ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 595/2004, ktorým sa stanovujú podrobné pravidlá 
uplatňovania nariadenia Rady (ES) č. 1788/2003, ktorým sa stanovujú poplatky v sektore mlieka 

a mliečnych výrobkov 

KOMISIA EURÓPSKYCH SPOLOČENSTIEV, 

so zreteľom na Zmluvu o založení Európskeho spoločenstva, 

so zreteľom na nariadenie Rady (ES) č. 1234/2007 
z 22. októbra 2007 o vytvorení spoločnej organizácie poľno­
hospodárskych trhov a o osobitných ustanoveniach pre určité 
poľnohospodárske výrobky (nariadenie o jednotnej spoločnej 
organizácii trhov) ( 1 ), a najmä na jeho články 85 a 192 
v spojení s jeho článkom 4, 

keďže: 

(1) V nariadení Komisie (ES) č. 595/2004 z 30. marca 2004, 
ktorým sa stanovujú podrobné pravidlá uplatňovania 
nariadenia Rady (ES) č. 1788/2003, ktorým sa stanovujú 
poplatky v sektore mlieka a mliečnych výrobkov ( 2 ), 
zmenenom a doplnenom nariadením (ES) 
č. 258/2009 ( 3 ), sa ustanovuje povinnosť členských 
štátov podávať každoročne správy o rozsahu využívania 
kvót, o rozdeľovaní nevyužitej kvóty výrobcom, a ak je 
to relevantné, o výbere poplatkov od výrobcov na účely 
podpory dohľadu Komisie nad vykonávaním systému 
kvót, a najmä v súvislosti so správami, ktoré má Komisia 
podávať Európskemu parlamentu a Rade pred koncom 
rokov 2010 a 2012. 

(2) Nariadením Rady (ES) č. 1788/2003 ( 4 ), ktorého pravidlá 
sa prevzali do nariadenia (ES) č. 1234/2007, sa zmenila 
úloha členských štátov a Komisie, pokiaľ ide o poplatok 
za nadbytočné množstvo, a v dôsledku toho Komisia 
nemá úplný prehľad o záležitostiach v súvislosti 
s výberom poplatkov. Keďže tento druh informácií je 
nevyhnutný na vypracovanie celkového hodnotenia 
tejto schémy a jej vykonávania, je vhodné, aby členské 
štáty poskytli príslušné informácie za každé obdobie od 
roku 2003/2004. 

(3) S cieľom zabezpečiť jednotný spôsob podávania prísluš­
ných informácií členskými štátmi je nevyhnutné vypra­
covať vzor, ktorým by sa poskytla podrobná špecifikácia 
požadovaných údajov. 

(4) Nariadenie (ES) č. 595/2004 by sa preto malo zodpove­
dajúcim spôsobom zmeniť a doplniť. 

(5) Opatrenia stanovené v tomto nariadení sú v súlade so 
stanoviskom Riadiaceho výboru pre spoločnú organizáciu 
poľnohospodárskych trhov, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Nariadenie (ES) č. 595/2004 sa mení a dopĺňa takto: 

1. V článku 27 sa odsek 4 nahrádza týmito odsekmi 4, 5 a 6: 

„4. Každý rok pred 1. októbrom členské štáty zasielajú 
Komisii správu o využití kvóty a výbere poplatkov za dvaná­
sťmesačné obdobie končiace sa 31. marcom toho istého 
kalendárneho roku. Členské štáty zašlú Komisii aktualizáciu 
správy pred 1. decembrom s cieľom zahrnúť relevantné 
novozískané informácie. 

5. Správa uvedená v odseku 4 zahŕňa informácie 
o opätovnom pridelení nevyužitých kvót vrátane toho, 
koľkým výrobcov sa pridelili a na akom základe. Členské 
štáty do správy zahŕňajú aspoň informácie uvedené v časti 
1 prílohy IIa. V prípade správy, ktorá sa má zaslať pred 
1. októbrom 2009, má správa obsahovať príslušné infor­
mácie za dvanásťmesačné obdobia rokov 2008/2009, ako 
aj 2007/2008. 

6. V správe uvedenej v odseku 4 sa uvádza suma 
poplatkov za nadbytočné množstvo zaplatená do prísluš­
ného dňa kompetentnému orgánu, počet výrobcov, ktorí 
do príslušného dňa prispeli k platbe poplatku za nadbytočné 
množstvo, suma a počet prípadov, v ktorých je poplatok za 
nadbytočné množstvo ešte splatný, ako aj suma a počet 
prípadov, v ktorých sa poplatok za nadbytočné množstvo 
považuje za poplatok, ktorý nemožno vybrať v dôsledku 
bankrotu alebo definitívnej platobnej neschopnosti výrobcov. 
Členské štáty zasielajú príslušné informácie vo formáte usta­
novenom v časti 2 prílohy IIa. Do správy, ktorá sa má zaslať 
pred 1. októbrom 2009, sa zahŕňajú podrobnosti o výbere 
poplatkov za každé dvanásťmesačné obdobie od roku 
2003/2004 alebo v prípade členských štátov, ktoré uvedené 
nariadenie prvýkrát vykonávali po roku 2003/2004, podrob­
nosti za každé dvanásťmesačné obdobie od roku vykoná­
vania. V každej ďalšej správe sa aktualizuje stav výberu 
každého poplatku za nadbytočné množstvo, ktorý sa 
predtým uvádzal ako neuhradený.“
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( 1 ) Ú. v. EÚ L 299, 16.11.2007, s. 1. 
( 2 ) Ú. v. EÚ L 94, 31.3.2004, s. 22. 
( 3 ) Ú. v. EÚ L 81, 27.3.2009, s. 19. 
( 4 ) Ú. v. EÚ L 270, 21.10.2003, s. 123.



2. Za prílohu II sa vkladá príloha IIa, ktorej znenie sa uvádza v prílohe k tomuto nariadeniu. 

Článok 2 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť tretím dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch. 

V Bruseli 31. augusta 2009 

Za Komisiu 

Mariann FISCHER BOEL 
členka Komisie
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PRÍLOHA 

„PRÍLOHA IIa 

Správa uvedená v článku 27 ods. 4 

ČASŤ 1 

Informácie za dvanásťmesačné obdobie končiace sa 31. marcom 20… vrátane dodávok a priameho predaja 

1. Počet výrobcov, ktorí prekročili svoju dostupnú kvótu pred jej opätovným pridelením v súlade s článkom 79 
nariadenia (ES) č. 1234/2007. 

2. Suma prekročených dodávok a priameho predaja výrobcami zahrnutými do bodu 1 (v kilogramoch) pred opätovným 
pridelením kvóty v súlade s článkom 79 nariadenia (ES) č. 1234/2007. 

3. Počet výrobcov, ktorí využili menšie množstvo, ako im umožňovala ich dostupná kvóta. 

4. Suma kvóty nevyužitej výrobcami zahrnutými do bodu 3 (v kilogramoch). 

5. Celkový počet výrobcov, od ktorých sa vyžadovalo prispieť k platbe poplatku za nadbytočné množstvo po opätovnom 
pridelení nevyužitej kvóty v súlade s článkom 79 nariadenia (ES) č. 1234/2007.
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ČASŤ 2 

A. ZAHRŇTE DODÁVKY + PRIAMY PREDAJ 

Obdobie 

Celkový počet výrobcov, 
od ktorých sa vyžado­
valo prispieť k platbe 

poplatku 

Počet výrobcov, ktorí 
celý poplatok zaplatili 

kompetentnému orgánu 

Počet výrobcov, ktorí 
ešte nezaplatili celý 

poplatok kompetent­
nému orgánu 

Počet výrobcov zahrnu­
tých v stĺpci (d), 

v ktorých prípade sa 
splatný poplatok 

vymáha v správnom 
konaní 

Počet výrobcov zahrnu­
tých v stĺpci (d), 

v ktorých prípade sa 
splatný poplatok 

vymáha v súdnom 
konaní 

Počet výrobcov zahrnu­
tých v stĺpci (d), 

v ktorých prípade je 
vyrubený poplatok 

napadnutý v súdnom 
konaní 

Počet výrobcov zahrnu­
tých v stĺpci (d), 

v ktorých prípade sa 
poplatok považuje za 

poplatok, ktorý 
nemožno vybrať 

Iné 
(doplňte poznámku) 

(a) (b) (c) (d) (e) (f) (g) (h) (i) 

2003/2004 

2004/2005 

2005/2006 

2006/2007 

2007/2008 

2008/2009 

2009/2010 

2010/2011 

2011/2012 

2012/2013 

2013/2014 

2014/2015 

Poznámka: Stĺpce (e) až (i) sú medzisúčtom stĺpca (d).
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B. ZAHRŇTE DODÁVKY + PRIAMY PREDAJ 

Obdobie Celková suma poplatku 
splatného za obdobie 

Suma poplatku zaplate­
ného kompetentnému 

orgánu 

Suma poplatku ešte 
nezaplateného kompe­

tentnému orgánu 

Suma poplatku zahrnu­
tého v stĺpci (d), ktorý sa 

vymáha v správnom 
konaní 

Suma poplatku zahrnu­
tého v stĺpci (d), ktorý sa 

vymáha v súdnom 
konaní 

Suma poplatku zahrnu­
tého v stĺpci (d), ktorý je 

napadnutý v súdnom 
konaní 

Suma poplatku zahrnu­
tého v stĺpci (d), ktorý sa 

považuje za poplatok, 
ktorý nemožno vybrať 

Iné 
(doplňte poznámku) 

(a) (b) (c) (d) (e) (f) (g) (h) (i) 

2003/2004 

2004/2005 

2005/2006 

2006/2007 

2007/2008 

2008/2009 

2009/2010 

2010/2011 

2011/2012 

2012/2013 

2013/2014 

2014/2015 

Poznámka: Stĺpce (e) až (i) sú medzisúčtom stĺpca (d).“


